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Presidente
Mensaje del

¡Saludos! Espero que todos hayan 
tenido unas vacaciones seguras y 
festivas. ¡Su junta directiva de OCIA les 
desea a todos un próspero y fructífero 
año nuevo! El año pasado nos presentó 
muchas oportunidades y algunos 
desafíos. Como siempre, siempre nos 
esforzamos por hacer de OCIA el lugar 
principal para su certificación orgánica.

Uno de nuestros principales 
objetivos es aumentar nuestra 
membresía. Encontrará a muchos de 
los miembros de nuestro personal 
fuera de casa este próximo año. 
Algunas de las ferias comerciales a 
las que planeamos asistir incluyen: la 
conferencia Guelph Organic en Guelph, 
Ontario; Expo de Productos Naturales 
Oeste en Anaheim, California; 
Expo East en Filadelfia, Pensilvania; 
Conferencia sobre alimentación y 
agricultura de las Llanuras del Norte en 
Aberdeen, Dakota del Sur; Conferencia 
de Productores de Great Plains en St. 
Joseph, Missouri; y la conferencia sobre 
agricultura orgánica Marbleseed en 
La Crosse, Wisconsin. Si se encuentra 
en alguno de estos eventos, pase por 
nuestro stand y diga “hola”. Como 
siempre, ¡le agradeceríamos que 
recomendara a un amigo a OCIA!

La junta directiva y miembros de 
nuestro personal también se tomaron 
un tiempo en noviembre pasado para 
viajar a Huatulco, México. Pudimos 
realizar una reunión semestral de la 
junta directiva en persona y visitar 
a algunos de nuestros agricultores y 
procesadores en el área. Aunque las 
prácticas agrícolas en México son 
completamente diferentes a las que 
conozco, los objetivos finales son 
los mismos: certificar sus cultivos lo 
más rápido y eficientemente posible, 
todo dentro de las pautas orgánicas. 
Un agradecimiento especial a Julia 
Pérez por organizar el lugar de la 
reunión, conducir la conferencia 
con nuestros miembros locales, 
actuar como traductora y facilitar 
las excursiones que realizamos en el 
campo. La participación fue buena y 
esperamos realizar más reuniones de la 
junta directiva como esta en el futuro. 
Ciertamente es fantástico cuando los 
productores de OCIA pueden reunirse 
directamente con las personas que 
dirigen la organización y abordar sus 
preocupaciones e inquietudes cara a 
cara.

Tenga en cuenta que nuestra 
AGMM (Reunión General Anual de 

Miembros) de OCIA se llevará a cabo 
el 8 de febrero de 2024 en Council 
Bluffs, Iowa. Esta reunión se llevará a 
cabo mediante un formato híbrido que 
permitirá a los miembros participar en 
persona o mediante Zoom. Cualquiera 
que sea la forma en que decida 
participar, planee asistir para que se 
escuche su voz. Recuerde, somos una 
organización dirigida por agricultores 
que escucha y valora sus comentarios. 
Espero ver a muchos de ustedes en 
persona o virtualmente en la reunión.

Por último, me gustaría agradecer 
a nuestro personal por el gran trabajo 
que realizan. la directora ejecutiva, 
Amanda Brewster; Directora de 
Acreditación y Servicios de Inspectores, 
Cindy Elder; Directora de Finanzas, 
Deana McKinstry; y la Directora de 
Marketing, Kelsey Sejkora, siempre 
están comprometidas entre bastidores 
para hacer que OCIA funcione lo 
mejor posible. Las organizaciones son 
tan buenas como las personas que las 
respaldan y creo firmemente que OCIA 
está en buenas manos para ayudarlo.

 

Chris Jaworski
OCIA Internacional

Junta Directiva
Presidente
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Director Ejecutivo
Informe del

¡Saludos miembros de OCIA Internacional!
OCIA Internacional les desea una Muy Feliz Navidad y 

un Próspero Año Nuevo.
Esta época del año es muy ocupada en Internation-

al mientras nos preparamos para enviar información de 
renovación a todos los operadores miembros del capítulo 
de OCIA. Los archivos del ciclo uno deben entregarse en 
la Oficina Internacional el 1 de marzo, los del ciclo 2 el 1 
de abril y los del ciclo 3 el 1 de junio. Apreciamos el envío 
oportuno para mantener el proceso funcionando sin prob-
lemas. Se facturarán recargos por pagos atrasados ​​por las 
solicitudes recibidas después de la fecha límite indicada.

Nuestro objetivo es tomar una decisión sobre cada ex-
pediente dentro de los 60 días posteriores a la recepción del 
informe de inspección. Hacemos lo mejor que podemos 
para lograr este objetivo. Actualmente estamos capacitando 
a nuevos revisores. Agradecemos su continua paciencia 
durante esta transición. Por favor contáctenos con cualqui-
er inquietud que pueda tener.

  El Programa de Asociación de Transición a lo Orgáni-
co (TOPP) es un programa del USDA que invierte hasta 
$100 millones durante cinco años en un acuerdo coopera-
tivo con organizaciones sin fines de lucro en todo Estados 
Unidos que se asociarán con otras para brindar asistencia 
técnica y actividades integrales. En 2023, OCIA colaboró ​​
con 18 socios de Reginal TOPP y buscamos aumentar el 
número a más de 20 en 2024/2025. Hay 52 eventos TOPP 
programados para completarse antes del 1 de enero de 
2024.

TOPP es un esfuerzo de colaboración que involucra 

a muchos socios que trabajan juntos hacia un objetivo 
común de brindar servicios de tutoría, asistencia técnica, 
desarrollo comunitario y desarrollo orgánico de la fuerza 
laboral. OCIA International está formando activamente 
asociaciones para servir a los agricultores orgánicos exis-
tentes y en transición.

Finalmente, el USDA implementará el Fortalecimiento 
de la Aplicación Orgánica (SOE) el 19 de marzo de 2024. 
Las nuevas regulaciones afectarán a todos los segmentos de 
la industria orgánica. Consulte nuestro sitio web www.ocia.
org para obtener información actualizada.

OCIA International trabaja arduamente para brindar-
les a nuestros operadores certificados un excelente soporte 
y servicio al cliente. Le agradecemos su continuo apoyo y 
esperamos poder servirle en el futuro. No dude en ponerse 
en contacto conmigo si tiene alguna pregunta o inquietud.

Les deseo un feliz, saludable y próspero 2024.

Amanda Brewster
OCIA Internacional

Director Ejecutivo
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Informe delTESORERO
Saludos a todos,

La temporada de cosecha fue cálida y seca aquí en el noreste de Nebraska. 
¡Tuve un gran rendimiento de maíz con un promedio de poco menos de 200 fanegas 
en todo el campo! Espero que todos hayan tenido una cosecha segura.

Si observamos el panorama financiero de OCIA International, en el lado de los 
ingresos del libro mayor, las tarifas de otros operadores están por encima del año 
pasado y cerca del presupuesto. Las tarifas de membresía y certificación están por 
debajo de los niveles del año pasado en un 8% y un 5% respectivamente. Lo bueno 
es que la otra categoría de ingresos está llegando a un 18% más que el año pasado. 
Las cuentas por cobrar están entre un 8% y un 10% por encima de los niveles de 
hace un año. 

Los costos de inspecciones y pruebas secundarias aumentaron un 15% con 
respecto al año pasado. 

Uno de los mayores aumentos de gastos este año fue el de acreditaciones y rel-
aciones gubernamentales. Casi se ha duplicado, pasando de 30.700 dólares a 57.500 
dólares.

Los ingresos netos del año están actualmente por debajo del presupuesto.  
Espero que todos tengan un año nuevo seguro y bendecido.

Randy Mosel
OCIA International

Junto Directovio
Tesorero

A quién contactar si tiene preguntas
INTERNATIONAL OFFICE
Phone: (402) 477-2323
Fax: (402) 477-4325

Executive Director
Amanda Brewster, Ext. 325
abrewster@ocia.org

Accounting
Deana McKinstry, Ext. 314
dmckinstry@ocia.org

Accreditation & Inspector 
Services
Cindy Elder, Ext. 327
celder@ocia.org

TC Administrators
Sallie Gonzalez, Ext. 331
sgonzalez@ocia.org

Myriam Valer, Ext. 330
mvaler@ocia.org

TOPP Program
Brandon Hill, ext. 100
bhill@ocia.org

US REGIONAL OFFICE

Jessie Gregath, Ext. 377
jgregath@ocia.org

Karla Zárate Brito, Ext. 378
kbrito@ocia.org

Shelby Workman, Ext. 310
sworkman@ocia.org

CANADA OFFICE

Julie Bernier
11423 15 Ave. SW
Edmonton, AB T6W 0Z8
Phone: 780-851-9482
Fax: 888-823-3372
Email: jbernier@ocia.org

MEXICO OFFICE

Julia Pérez
5 de Mayo #108-9
Oaxaca de Juárez
Oxaca 68000
Phone: (+52 951) 5012099
Cell: (+521) 951 1981220
Email: jperez@ocia.org

JAPAN OFFICE

Yutaka Maruyama
Tokyo, Japan
ocia-jp@io.ocn.ne.jp

NICARAGUA OFFICE

Rene Martin
Barrio San Judas
Terminal de buses 123 una cuadra al
Norte y media cuadra al Este
Managua, Nicaragua
Phone: (505) 8408-7175
            (505) 2260-0034
Email: remaca57@hotmail.com
           remaca57@turbonett.com.ni

PERU OFFICE

Ignacia Paredes Trejos
Calle Monte Rosa 255 piso 4
Chacarilla del Estanque
Santiago de Surco-Lima
Phone: 511-625-9725
Mobile: 51-995-854-924
Email: iparedes@ocia.org

OCIA RESEARCH & EDUCATION

ocia04.re@gmail.com

Los miembros internacionales de 
OCIA pueden enviar artículos para 

su inclusión en la edición trimestral 
del Communicator. 

Envíe sus envíos, ideas de artículos, 
cartas, cambios de dirección, anuncios, 
consultas y/o comentarios a info@ocia.

org.

La fecha l ímite para artículos y anuncios 
para Spring 2024 Communicator es el 1 

de marzo de 2024.
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Junta Directiva y Comités de OCIA
2023 OCIA International Board of 
Directors
Chris Jaworski, President, USA
Terry Sheehan, Vice President, Can-
ada
Carolyn Lane, Secretary, USA
Randy Mosel, Treasurer, USA
Jack Geiger, Chair, USA
Scott Ausborn, USA
Christian Evans, USA
Amanda Brewster -- Executive Direc-
tor

2023 OCIA Research and Education 
Board of Directors
Marg Laberge, Chair, Canada
Jerry Driscoll, Treasurer, USA
Michelle Carkner, Secretary, Canada
Peter Sexton, American Researcher, 
USA
Aastha Gautam, USA

La junta directiva 
de Investigación y 
Educación de OCIA 
dio la bienvenida a la 
nueva Directora de 
Operaciones, la Dra. 
Sarah Diamond, en 
noviembre. La Dra. 
Diamond llega a OCIA 
Research & Education 
con amplia experiencia 
en la gestión y dirección 
de organizaciones sin 
fines de lucro. Sus áreas 
de especialización 
incluyen el desarrollo 
de voluntariado y la 

filantropía en organizaciones comunitarias sin fines de lucro. 
La Dra. Diamond tiene una Licenciatura en Ciencias en 

Educación Agrícola y una Maestría en Agricultura en Educación 
Agrícola de la Universidad Estatal de Oklahoma. Obtuvo su 
Doctorado en Educación en Liderazgo Educativo de la Universidad 
Estatal de Kansas. Su área de estudio para su maestría incluyó la 
educación de adultos y la agricultura orgánica. El enfoque de su 

Investigación y Educación da la bienvenida 
al nuevo Director de Operaciones

investigación doctoral abarcó el desarrollo del liderazgo voluntario 
y la motivación y retención de voluntarios en organizaciones 
comunitarias sin fines de lucro. 

Además de su interés y experiencia en organizaciones líderes 
sin fines de lucro, la Dra. Diamond siente pasión por la educación 
y el desarrollo de fondos. Más recientemente, descubrió el deseo de 
ayudar a guiar a las familias que esperan iniciar pequeñas granjas o 
que están interesadas en experimentar la vida agrícola. 

En 2016, la Dra. Diamond estableció la organización sin fines de 
lucro The Heart of MFB para crear conciencia y apoyo a las familias 
afectadas por defectos cardíacos congénitos. 

Además, la Dra. Diamond fundó Diamond Grans and 
Consulting, donde brinda servicios de redacción de subvenciones 
a organizaciones sin fines de lucro y pequeñas empresas. Ella está 
trabajando para desarrollar herramientas y recursos que serán 
valiosos para quienes desean formar o hacer crecer sus propias 
organizaciones. 

La Dra. Diamond y su familia viven en el centro sur de Kansas. 
La junta directiva de Investigación y Educación de OCIA se 
complace en que el Dr. Diamond se una al equipo y esperan hacer 
crecer OCIA Investigación y Educación con el liderazgo del Dr. 
Diamond. 

Puede comunicarse con la Dra. Diamond en ocia04.re@gmail.
com o llamando al 402-477-2323 ext. 102.

Internal Review Committee
Kevin Koester, Chair
Jake Geiger
Jeff Kienast
Scott Shriver
Larry Stanislav
Bryce Stephens
AL -- Cindy Elder

Nominations Committee
Jake Johannes
Randy Mosel

Elections Committee
Lorri Ann Hartel
Jeff Kienast
Dale Maass
AL -- Amanda Brewster

Impartiality Committee
Amanda Brewster, Chair
Don DeWeerd
Chris Jaworski
Kestrel Burcham

Internal Organizational Committee
Randy Mosel, Chair
Jack Geiger
Dale Maass
Denise Olson
Terry Sheehan
Christian Evans

External Advocacy Committee
Terry Sheehan, Chair
Demetria Hill
Lorri Ann Hartel
Walter Horodyski
Amy Krasne
Marg Laberge
Rebeca Talmadge, Advisor
Emily Fowell
Rick Schuehardt
Carolyn Lane, EO
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Fortalecimiento de laActualización del USDA

Se acerca la SOE.

El USDA implementará el Fortalecimiento de la Aplicación 
de Normas Orgánicas (SOE, por sus siglas en inglés) el 19 de 
marzo de 2024. Las nuevas regulaciones representan la mayor 
actualización de los estándares orgánicos en las últimas dos 
décadas y afectarán a todos los segmentos de la industria 
orgánica.

Muchos operadores se preguntan cómo afectarán las 
empresas estatales a sus operaciones. Si bien el impacto 
variará según el alcance y la complejidad de una operación, 
las siguientes preguntas frecuentes proporcionan una guía 
básica sobre cómo las SOE podrían afectar su operación.

¿Qué es el Fortalecimiento de la Aplicación Orgánica (SOE)?

El Fortalecimiento de la Aplicación de la Ley Orgánica (SOE), 
la mayor actualización de las regulaciones orgánicas del USDA desde 
2002, entrará en vigor el 19 de marzo de 2024. La actualización integral 
afectará todos los aspectos de la cadena de suministro orgánico, y 
los manipuladores y procesadores experimentarán los cambios más 
significativos. . Las nuevas reglas de las empresas estatales requerirán 
que casi todos los manipuladores y procesadores de productos orgánicos 
obtengan una certificación orgánica para continuar usando el sello 
orgánico del USDA en sus productos. Este es un cambio marcado con 
respecto a las regulaciones orgánicas anteriores que incluían poca 
supervisión para este segmento de la industria orgánica.

¿Cuál es el propósito de las SOE?

El objetivo de la amplia actualización es fortalecer la supervisión y el 
cumplimiento de las regulaciones orgánicas para garantizar la integridad 
de la cadena de suministro orgánico. Garantizar la integridad orgánica 
requiere:

•	 Cadenas de suministro transparentes
•	 Interacciones confiables entre empresas
•	 Herramientas para verificar la legitimidad del producto 

Antes de SOE, los mecanismos para garantizar estos elementos necesarios 
se implementaban de manera inconsistente. A esta difícil tarea se 
sumaron cadenas de suministro cada vez más complejas que atravesaban 
grandes áreas geográficas.

¿Por qué es necesario el SOE ahora?

La industria orgánica ha experimentado un crecimiento masivo 
desde que el USDA implementó por primera vez regulaciones orgánicas 
en la década de 1990. Solo entre 2012 y 2021, las ventas orgánicas anuales 
aumentaron en casi 30 mil millones de dólares. Mientras que otros 
sectores de la economía se estancaron durante la pandemia de Covid-19, 
el sector orgánico siguió creciendo debido a la creciente demanda de los 
consumidores.

Satisfacer esta creciente demanda de los consumidores ha requerido 
cadenas de suministro orgánico cada vez más complejas. En la década 
de 1990, cuando se implementaron por primera vez las regulaciones 
orgánicas, la mayoría de los productos orgánicos se producían y vendían 
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aplicación de la ley orgánica
¿Está listo su operación?

en los mercados locales y regionales. Hoy en día, la cadena de suministro 
orgánico a menudo cruza países y continentes.

Considere la cadena de suministro asociada con un huevo orgánico. 
En la década de 1990, la cadena de suministro de un huevo orgánico 

casi siempre existía dentro de un área geográfica pequeña:
•	 Un agricultor orgánico certificado produjo maíz orgánico.
•	 El agricultor transportó maíz orgánico a un productor de 

huevos certificado vecino.
•	 El productor de huevos orgánicos utilizó el maíz orgánico 

como parte de su alimento orgánico para pollos.
•	 El productor de huevos recogió sus huevos orgánicos y los 

transportó a un mercado de agricultores local donde los 
vendió.

Si bien todavía existen cadenas de suministro como las anteriores, 
muchas de ellas son increíblemente complejas. Considere una posible 
cadena de suministro para un huevo orgánico como se describe en la 
página 3550 del fallo final de la SOE:

•	 Una granja orgánica certificada produce maíz orgánico. 
•	 El agricultor transporta maíz orgánico en un camión no 

certificado a un elevador de granos local y agrega el maíz con 
otro maíz orgánico de productores cercanos.

•	 Un comerciante de productos básicos no certificado compra el 
maíz.

•	 El maíz se transporta en un camión no certificado a una 
instalación de almacenamiento no certificada; tanto el 
transporte como el almacenamiento están subcontratados y no 
son propiedad del comerciante de productos básicos.

•	 El comerciante de materias primas vende el maíz a un 
proveedor de cereales orgánicos certificado; las dos partes 
permanecen en el anonimato porque utilizan un corredor no 
certificado para facilitar la transacción.

•	 El maíz se transporta por ferrocarril no certificado y por 
barcazas fluviales hasta el proveedor del grano; se transcarga y 
almacena temporalmente varias veces antes de ser entregado al 
proveedor de granos certificado.

•	 El proveedor de granos orgánicos certificados almacena el maíz 
y lo combina con maíz orgánico importado comprado a un 
importador a través de un corredor no certificado.

•	 El proveedor de granos certificado vende el maíz a un 
procesador de alimentos orgánicos certificado; el maíz se 
transporta mediante un camión no certificado.

•	 El procesador certificado combina el maíz con varios otros 
ingredientes para crear alimento orgánico para pollos.

•	 El procesador certificado vende el alimento a un productor de 
huevos orgánicos certificado y lo transporta en un camión no 
certificado.

•	 El productor de huevos orgánicos certificados vende huevos 
orgánicos a un distribuidor no certificado.

•	 El distribuidor no certificado vende los huevos orgánicos a un 
minorista antes de la venta final al consumidor.

Aunque en la década de 1990 existían oportunidades para el mal manejo 
de productos orgánicos, las cadenas de suministro más simples hicieron 
que el mal manejo fuera menos probable y más fácil de rastrear que las 

Continued on page 8
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complejas cadenas de suministro multirregionales de hoy. El ejemplo 
anterior ilustra los desafíos asociados con el mantenimiento de la 
integridad orgánica. Sin estándares claros de manejo y mantenimiento 
de registros, rastrear el recorrido de un producto para garantizar la 
integridad orgánica se vuelve casi imposible.becomes nearly impossible. 

Continued from page 7

¿Quién califica para una exención bajo las SOE?

El USDA proporcionará muy pocas exenciones para la certificación 
orgánica bajo SOE, y sólo las operaciones que realicen actividades de bajo 
riesgo serán elegibles para recibir una exención. 

Las operaciones elegibles para exenciones incluyen: 

•	 Establecimientos minoristas que venden productos orgánicos 
certificados directamente a los consumidores sin alteración, 
como una tienda de comestibles con una sección orgánica o 
una panadería que vende productos orgánicos preenvasados.

•	 Restaurantes que preparan alimentos crudos y listos para 
comer a partir de productos que originalmente estaban 
etiquetados como “100 por ciento orgánico”, “orgánico” o 
“hecho con orgánico”. 

•	 Almacenes e instalaciones frigoríficas que manipulan 
exclusivamente productos orgánicos envasados ​​a prueba de 
manipulaciones.

¿Qué pasa si mi proveedor no está certificado antes del 19 de 
marzo de 2024?

A menos que un proveedor no certificado esté exento de la 
certificación, los operadores orgánicos certificados no podrán trabajar 
con proveedores no certificados después del 19 de marzo de 2024. 

Si trabaja con un proveedor no certificado y desea continuar 
trabajando con él después del 19 de marzo de 2024, debe comenzar el 
proceso de certificación orgánica ahora. Recuerde que el proceso de 
certificación orgánica puede llevar varios meses y es probable que las 
agencias de certificación vean un aumento en los solicitantes de última 
hora a medida que nos acercamos a la implementación de las SOE. 

Compré ingredientes importados, pero en realidad no los 
importo yo mismo. ¿Necesito mantener un Certificado de 
Importación NOP? ¿Necesito estar certificado?

No necesitará mantener un Certificado de Importación NOP. Sin 
embargo, será necesario mantener un registro de auditoría exhaustivo 
hasta su proveedor certificado que muestre la transferencia de propiedad 
y el transporte del producto/ingrediente. La operación que importa 
los ingredientes deberá tener una forma de recibir y mantener los 
certificados de importación NOP.

Puede encontrar información adicional sobre el fortalecimiento de la aplicación de la ley orgánica en el sitio web de OCIA Interna-
cional en https://ocia.org/2023/10/27/faq-strengthening-organic-enforcement/. Si tiene una pregunta específica, no dude en comuni-
carse directamente con OCIA.
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Asamblea General Anual de Miembros
Únase a OCIA Internacional del 7 al 8 de febrero en Council Bluffs, Iowa

TWO STRONG LEGACIES.
ONE STRONG LINEUP.

100  ORGANIC. 100  STRONGER. 

See the strength in our numbers. 
alseed.com/ocia23

La Asamblea General Anual de Miembros de OCIA International 
2024 se llevará a cabo en el Holiday Inn & Suites de Ameristar del 7 
al 8 de febrero en Council Bluffs, Iowa. El evento de dos días brindará 
a los operadores de OCIA oportunidades para conectarse con pares, 
miembros de la junta directiva y personal de OCIA Internacional. Los 
asistentes también tendrán la oportunidad de aprender sobre microsub-
venciones y oportunidades de becas.

Los asistentes con derecho a voto tendrán la oportunidad de votar 
sobre los cambios propuestos a los Estatutos de OCIA Internacional y 
elegir la Junta Directiva de 2024.

Paquetes informativos completos están disponibles en el sitio web 
de OCIA en “Eventos”. Los paquetes, disponibles tanto en inglés como 
en español, incluyen información sobre:

•	 Agenda de la AGMM
•	 Reservaciones de hotel
•	 Transporte desde el aeropuerto de Omaha
•	 Registro
•	 ¡y más!

Los miembros que planeen asistir a la AGMM deben asegurarse de 
registrarse a más tardar el 7 de enero de 2024. La información de registro 
se incluye en los paquetes de información vinculados.

Las reservaciones de habitaciones están disponibles a tarifa fija hasta 
el 16 de enero de 2024. Envíe un correo electrónico a info@ocia.org si 
tiene preguntas.

Junta visita México
La reunión en persona brindó 
oportunidades de aprendizaje para todos
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OCIA CHAPTER ADMINISTRATORS

COLORADO

OCIA SAN LUIS VALLEY CHAP. INC
Kay Harmon
AgCheck Compliance Service, Inc.
P.O. Box 850
Monte Vista, CO 81144
Phone: 719-852-5638
Cell: 719-850-3237
Fax: 719-470-2245
Email: slvagcheck@gmail.com

ST Organics
Rebecca Talmadge
P.O. Box 28
Hereford, CO 80732
Phone: 970-895-2296
Email: storganics@gmail.com

ILLINOIS

Illinois OCIA Chapter 1
Ron Ackerman
29087 N 2850 E Road
Chenoa, IL 61726-5722
Phone: 815-945-5722
Email: ronnga@frontier.com

IOWA

OCIA of Iowa Chapter 1, Inc.
Amy Krasne
14751 260th St.
Council Bluffs, IA 51503
Phone: 402-639-6041
Fax: 402-939-0369
Email: iaociah1@gmail.com

OCIA Iowa Chapter 2
Leon Kruse
111 East Rural St.
Fort Atkinson, IA 52144
Phone: 563-778-2731
Fax: 563-778-2726
Email: krusefarmer1@gmail.com

Southeast Iowa Organic Association 
Chapter 3
Pam Streeter
4284 215th Ave
Ottumwa, IA 52501
Phone: 641-799-5900
Email: dpstreeter@gmail.com

KANSAS

Eastern Kansas 2
Jackie Keller
2222 SW Glick Rd.
Topeka, KS 66614
Phone: 785-633-4621
Email: kellerjackie99@gmail.com

Midwest Organic Producers, Kansas 3
Demetria Hill
P.O. Box 175
Jennings, KS 67643
Phone: 785-678-7006
Email: deme.hill@outlook.com

MINNESOTA

OCIA Minnesota Chapter 1
Lorri Ann Hartel
2609 Wheat Dr.
Red Lake Falls, MN 56750
Phone: 218-253-4907
Cell: 218-686-6144
Email: lhartel@prairieagcomm.com

MONTANA

OCIA Northeast Montana 2
David Stentoft
Phone: 406-783-7127
Email: davidstentoft@nemont.coop

NEBRASKA

OCIA of Nebraska
Kim Mosel
86536 State Spur 45A
Page, NE 68766
Phone: 402-620-2701
Email: ociane1@yahoo.com
Website: nebraskaocia.org

NORTH DAKOTA

NORTH DAKOTA ORGANIC GROWERS
Allan Miller
8335 93rd St. SE
Ellendale, ND 58436
Phone: 701-349-4587
Email: akmiller@drtel.net

North Central OCIA 2
Twyla Stroh
4275 39th Ave. SE
Tappen, ND 58487
Phone: 701-226-0632

OHIO

Ohio Chapter 2 of OCIA
Walter Horodyski
7780 State Rte 88
Kinsman, OH 44428
Phone: 330-772-6992
Email: wjrhorodyski@gmail.com

SOUTH DAKOTA

OCIA South Dakota 1
Wilford Secker
12933 301st Ave.
Selby, SD 57472
Phone: 605-649-6327
Email: wsecker@venturecomm.net

OCIA South Dakota 2
Sarah Kluge
9620 173rd Ave SE
Fairmount, ND 58030
Phone: 320-267-6417
Email: svanderbeek@live.com

WISCONSIN

North East Wisconsin Chapter 2
Chris Jaworski
7899 Regal Lane
Pulaski, WI 54162
Phone: 920-660-0236
Email: jaws873radtke@gmail.com
Website: northeastwiorganic.com

CANADA

OCIA CHAPTER MEMBERS 
ASSOCIATION CANADA
Marg Laberge
4829 47 Ave.
St. Paul, AB TOA 3A3
Phone: 780-614-4168
Fax: 888-823-3372
Email: ociachaptermembers@gmail.com

GUATEMALA

Guatemala Chapter 1
Dariush Echeverria
Phone: 502-2331-7877
Email: dariush_echeverria@hotmail.com

OCIA Field Signs for Sale

Aluminum “No Spray Zone” 
signs are currently for sale 
at $18 each plus shipping/
handling. There are three 
convenient ways to order:

	• Visit ocia.org
	• Call us at 

402-477-2323
	• Email info@ocia.org
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Transition to Organic Partnership Program
MENTORSHIP PROGRAM

The goal of TOPP is to make the transition from conventional farming to organic farming easier and 
more accessible. To that end, a robust mentorship program has been developed. The mentorship 
program will:

	• Connect transitioning operators with an experienced organic operator who will provide guidance 
throughout the transition process.

	• Mentors will receive training, guidance, and support to ensure a successful relationship.
	• Transitioning operators will set goals with mentors, and mentors will actively assist transitioning 

operators in working toward their goals.

Mentors will:

	• Receive training prior to beginning mentorship
	• Have at least 4 years experience with organic production and certification.
	• Understand organic rules and certification requirements
	• Meet with mentee at least 45 hours/year
	• Communicate challenges and benefits of organic certification to mentees

Stipend of $3,000/year provided to mentors (multi-lingual mentors and mentors with more than one mentee may be eligible for additional compensation)

In 2022, the USDA announced plans to invest up to $100 million to build partnership networks 
in six regions across the United States. The Plains Transition to Organic Partnership Program 
(Plains TOPP) is a coalition of organizations providing technical assistance and wrap-around 
support for transitioning and existing organic farmers.

For more information, or to become a mentor, visit www.ocia.org/plains-topp, or email Brandon Hill at bhill@ocia.org.
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OCIA International, Inc
1340 N. Cotner Blvd.
Lincoln, NE 68505
USA


